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ZMLUVA O PARTNERSTVE 
Č. 2254 2019/122 

obchodné meno: TIPOS, národná lotériová spoločnosť, a. s. 
sídlo: Brečtanová 1, 830 07 Bratislava 
IČO: 31 340 822 
DIČ: 2020341455 IČ DPH: SK2020341455 
registrácia: obchodný register Okresného súdu Bratislava I , oddiel: Sa, vložka č. 499/B 
konajúca prostredníctvom: Ing. Ján Barczi, predseda predstavenstva a Mgr. Martin Bohoš, člen 
predstavenstva 
osoba oprávnená na konanie vo veci realizácie tejto zmluvy: Ing. Veronika Manduchová 
bankové spojenie: Tatra banka, a.s., Bratislava 
IBAN: SK17 1100 0000 0026 2102 0708 

(ďalej aj len ako "TIPOS" alebo "spoločnosť TIPOS" v príslušnom gramatickom tvare) 

a 

obchodné meno: Slovenský zväz cyklistiky s.r.o. 
sídlo: Junácka 6, 831 04 Bratislava 
IČO: 36 677 477 
DIČ: 2022246017 IČ DPH: SK2022246017 
registrácia: obchodný register Okresného súdu Bratislava I , oddiel: Sro, vložka č. 42397/B 
konajúca prostredníctvom: Peter Privara, konateľ 
osoba oprávnená na konanie vo veci realizácie tejto Zmluvy: Peter Privara 
bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a. s. 
IBAN: SK38 0200 0000 0022 3666 4451 

(ďalej aj len ako "PARTNER" v príslušnom gramatickom tvare) 

a 

obchodné meno: Slovenský zväz cyklistiky, o. z. 
sídlo: Junácka 6, 832 80 Bratislava - Nové Mesto 
IČO: 00684112 
DIČ: 2021710317 IČ DPH: nie je platcom DPH 
registrácia: MV SR, číslo spisu: VVS/1-900/90-46 
konajúca prostredníctvom: Peter Privara, prezident 
osoba oprávnená na konanie vo veci realizácie tejto Zmluvy: Peter Privara 
bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a. s. 
IBAN: SK62 0200 0000 0034 5285 5257 

(ďalej aj len ako "ZDRUŽENIE" v príslušnom gramatickom tvare) 

(TIPOS, P A R T N E R a ZDRUŽENIE ďalej aj len ako "Zmluvné strany" alebo jednotlivo "Zmluvná 
strana" v príslušnom gramatickom tvare) 
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NAKOĽKO 

A. Spoločnosť TIPOS má záujem o svoju prezentáciu realizáciou práva na prezentáciu definovanom 
touto zmluvou v určenom projekte za účelom podpory, udržania a posilňovania známosti svojej 
značky a produktov, dobrej povesti a iných práv súvisiacich s činnosťou spoločnosti TIPOS, 
pozitívneho vnímania spotrebiteľmi a verejnosťou a tým pozicioningu na trhu, za účelom 
dosiahnutia, zabezpečenia, udržania a zvýšenia svojich príjmov; 

B . ZDRUŽENIE poskytlo práva na prezentáciu tretích osôb spojené s projektom určeným touto 
zmluvou P A R T N E R O V I minimálne v rozsahu, v akom toto právo bude spoločnosť TIPOS 
využívať podľa tejto zmluvy a 

C. Zmluvné strany majú záujem definovať svoje práva a povinnosti pri plnení predmetu tejto zmluvy 
o partnerstve, a to tak, aby tieto boli vyvážené a zodpovedajúce postaveniu všetkých Zmluvných 
strán, s prihliadnutím na ochranu dobrej povesti spoločnosti TIPOS, 

Zmluvné strany sa s ohľadom na vyššie uvedené skutočnosti nižšie uvedeného dňa, mesiaca a roka 
dohodli podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka na tejto zmluve o partnerstve (ďalej aj len ako 
"Zmluva" v príslušnom gramatickom tvare): 

ČLANOK1 
DEFINÍCIE 

1.1 V tejto Zmluve majú nižšie uvedené pojmy nižšie uvedené významy: 

Autorský zákon 
(i) Autorským zákonom sa na účely tejto Zmluvy rozumie zákon č. 185/2015 Z. z. Autorský 

zákon v platnom znení. 

Dôverné informácie 
(ii) Dôvernými informáciami sa na účely tejto Zmluvy rozumejú všetky informácie, údaje alebo 

iné skutočnosti, o ktorých sa Zmluvná strana dozvedela na základe a/alebo v spojení s touto 
Zmluvou alebo Projektom. 

Občiansky zákonník 
(iii) Občianskym zákonníkom sa na účely tejto Zmluvy rozumie zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky 

zákonník v platnom znení. 

Obchodný zákonník 
(iv) Obchodným zákonníkom sa na účely tejto Zmluvy rozumie zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v platnom znení. 

Oprávnený výdavok 
(v) Oprávneným výdavkom sa na účely tejto Zmluvy rozumie akýkoľvek a každý výdavok 

(náklad) uvedený v Rozpočte, vynaložený zo strany ZDRUŽENIA a/alebo P A R T N E R A na 
Projekt, ktorý spĺňa podmienky daňovej uznateľnosti v súlade s právnymi predpismi 
Slovenskej republiky a to najmä, ale nielen, v súlade so Zákonom o dani z príjmov a Zákonom 
o dani z pridanej hodnoty. 

Platba 
(vi) Platbou sa na účely tejto Zmluvy rozumie peňažné plnenie spoločnosti TIPOS v prospech 

PARTNERA, určené výlučne na úhradu vymedzených Projektových výdavkov vynaložených 
zo strany ZDRUŽENIA a/alebo P A R T N E R A , vypočítané ako súčet Projektových výdavkov 
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v rozsahu uvedenom v prílohe č. 3 tejto Zmluvy; štruktúra Platby v členení na Projektové 
výdavky je uvedená v prílohe č. 3 tejto Zmluvy. 

Právo na prezentáciu 
(vii) Právom na prezentáciu sa na účely tejto Zmluvy rozumie akýkoľvek a každý priestor alebo 

médium v akejkoľvek podobe a forme, umožňujúci propagáciu spoločnosti TIPOS pri 
realizácii Projektu; rozsah Práva na prezentáciu pre spoločnosť TIPOS je uvedený v bode 3.4 
a 3.7 a v prílohe č. 4 tejto Zmluvy. Hodnota Práva na prezentáciu je Zmluvnými stranami 
určená vo výške sumy uznaných Projektových výdavkov, t. j . Projektových výdavkov ktorých 
suma je uhrádzaná spoločnosťou TIPOS v rozsahu a spôsobom podľa tejto Zmluvy. Táto 
hodnota Práva na prezentáciu sa považuje za základ dane pre účely Zákona o dani z pridanej 
hodnoty. 

Projekt 
(viii) Projektom sa na účely tejto Zmluvy rozumie súhrn aktivít ZDRUŽENIA a/alebo P A R T N E R A 

uvedených v prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

Projektový výdavok 
(ix) Projektovým výdavkom sa na účely tejto Zmluvy rozumie akýkoľvek a každý Oprávnený 

výdavok, uvedený v prílohe č. 3 tejto Zmluvy. 

Register partnerov 
(x) Registrom partnerov sa na účely tejto Zmluvy rozumie register partnerov podľa Zákona 

o registri partnerov. 

Rozpočet 
(xi) Rozpočtom sa na účely tejto Zmluvy rozumie súhrn predpokladaných Oprávnených výdavkov 

potrebných na realizáciu Projektu, uvedený v prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

Termín kontroly 
(xii) Termínom kontroly sa na účely tejto Zmluvy rozumie akýkoľvek a každý dátum uvedený 

v prílohe č. 3 tejto Zmluvy ako dátum, ku ktorému najneskôr je P A R T N E R povinný 
preukázať riadne vynaloženie Projektových výdavkov, a to vlastných alebo zo strany 
ZDRUŽENIA. Za Termín kontroly pre účely Práva na prezentáciu sa považuje akýkoľvek 
a každý dátum uvedený v prílohe č. 4 tejto Zmluvy. 

Zákon o dani z pridanej hodnoty 
(xiii) Zákonom o dani z pridanej hodnoty sa na účely tejto Zmluvy rozumie zákon č. 222/2004 Z. z. 

o dani z pridanej hodnoty v platnom znení. 

Zákon o dani z príjmov 
(xiv) Zákonom o dani z príjmov sa na účely tejto Zmluvy rozumie zákon č. 595/2003 Z. z. o dani 

z príjmov v platnom znení. 

Zákon o registri partnerov 
(xv) Zákonom o registri partnerov sa na účely tejto Zmluvy rozumie zákon č. 315/2016 Z. z. 

o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom 
znení. 

Zákon o verejnom obstarávaní 
(xvi) Zákonom o verejnom obstarávaní sa na účely tejto Zmluvy rozumie zákon č. 343/2015 Z. z. 

o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení. 
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ČLÁNOK 2 
P R E D M E T Z M L U V Y 

2.1 Zmluvné strany sa dohodli na postupe pri realizácii Projektu a úprave vzájomných práv 
a povinností súvisiacich s Projektom, vrátane úpravy Práva na prezentáciu. 

2.2 Spoločnosť TIPOS na základe tejto Zmluvy nadobúda od P A R T N E R A Právo na prezentáciu 
pri realizácii Projektu za účelom podpory, udržania a posilňovania známosti svojej značky 
a produktov, dobrej povesti a iných práv súvisiacich s činnosťou spoločnosti TIPOS, 
pozitívneho vnímania spotrebiteľmi a verejnosťou a tým pozicioningu na trhu, za účelom 
dosiahnutia, zabezpečenia, udržania a zvýšenia príjmov spoločnosti TIPOS. 

ČLÁNOK 3 

ZÁKLADNÉ PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

Záväzok na poskytnutie Platby 
3.1 Spoločnosť TIPOS sa zaväzuje poskytnúť P A R T N E R O V I Platbu za plnenie a zaplatenie sumy 

uznaných Projektových výdavkov, ktoré vznikli v súvislosti s realizáciou Projektu, a to 
výlučne za podmienok uvedených v tejto Zmluve a v súlade s účelom tejto Zmluvy, 
vymedzenom v jej preambule. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že akékoľvek iné 
výdavky, okrem Projektových výdavkov, nebudú spoločnosťou TIPOS uhradené. 

Záväzok na realizáciu Projektu 

3.2 P A R T N E R a ZDRUŽENIE sa zaväzujú Projekt uskutočniť riadne a včas. 

Záväzok na vynaloženie a preukázanie vynaloženia Projektových výdavkov 
3.3 P A R T N E R a/alebo ZDRUŽENIE sa zaväzujú pri realizácii Projektu vynaložiť Projektové 

výdavky v súlade s Projektom ako aj dotknutými právnymi predpismi a preukázať spoločnosti 
TIPOS reálnosť deklarovaných plnení a riadne zaplatenie Projektových výdavkov najneskôr 
v Termíne kontroly. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že P A R T N E R a/alebo 
ZDRUŽENIE nie sú povinní vynaložiť Projektové výdavky, v takom prípade však nemá 
P A R T N E R žiadny nárok na Platbu a v prípade úhrady zálohy je takúto povinný spoločnosti 
TIPOS bez zbytočného odkladu vrátiť. 

Právo na prezentáciu 
3.4 P A R T N E R je povinný bezodkladne zabezpečiť, aby spoločnosť TIPOS mohla neobmedzene 

využiť Právo na prezentáciu v rozsahu určenom najmä, ale nielen v bode 3.7 a v prílohe č. 4 
tejto Zmluvy a toto Právo na prezentáciu P A R T N E R spoločnosti TIPOS v určenom rozsahu 
poskytuje. P A R T N E R je rovnako povinný bezodkladne a bezodplatne zdokumentovať 
využitie Práva na prezentáciu zo strany spoločnosti TIPOS a takúto dokumentáciu predložiť 
spoločnosti TIPOS v príslušnom Termíne kontroly podľa prílohy č. 4 tejto Zmluvy. 

Ochrana dobrej povesti Zmluvných strán 
3.5 Zmluvné strany sú povinné počas celej doby realizácie Projektu chrániť dobrú povesť 

všetkých Zmluvných strán a informovať sa o akejkoľvek skutočnosti súvisiacej s Projektom, 
ktorá by mohla takúto dobrú povesť ohroziť alebo poškodiť. V prípade, ak spoločnosť TIPOS 
má odôvodnene za to, že akákoľvek skutočnosť súvisiaca s Projektom je spôsobilá ohroziť 
alebo poškodiť jej dobrú povesť, spoločnosť TIPOS je oprávnená od tejto Zmluvy odstúpiť 
a požadovať vrátenie sumy zaplatenej Platby v plnej výške; tým nie je dotknuté právo 
spoločnosti TIPOS na náhradu spôsobenej škody. Právo na odstúpenie pre ohrozenie alebo 
poškodenie dobrej povesti má aj ZDRUŽENIE a/alebo PARTNER; v takom prípade je 
P A R T N E R súčasne povinný vrátiť spoločnosti TIPOS už poskytnuté zálohové platby. 
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Spôsob realizácie Projektu 
3.6 P A R T N E R a/alebo ZDRUŽENIE sú povinní realizovať a/alebo zabezpečiť realizáciu Projektu 

s odbornou starostlivosťou, s prihliadnutím na obsah Projektu a ochranu práv a dobrej povesti 
spoločnosti TIPOS. 

Oprávnenie spoločnosti TIPOS 
3.7 Právom na prezentáciu spoločnosti TIPOS je pre účely tejto Zmluvy aj oprávnenie počas doby 

platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, ako aj po jej skončení: 
3.7.1 informovať tretie osoby o svojej účasti na Projekte ako partnera Projektu, a to 

akýmkoľvek spôsobom a formou, vrátane práva na bezodplatné použitie prípadného 
loga Projektu alebo iného, právom chráneného, označenia Projektu (napr. ochrannej 
známky), s čím P A R T N E R a/alebo ZDRUŽENIE bez výhrad súhlasia. P A R T N E R je 
súčasne povinný bezodkladne a bezodplatne poskytnúť spoločnosti TIPOS najneskôr 
do 5 (piatich) kalendárnych dní odo dňa účinnosti tejto Zmluvy dokumentáciu 
umožňujúcu využitie loga Projektu alebo iného označenia, spojeného s Projektom; 

3.7.2 možnosť natáčania a/alebo iného zdokumentovania Projektu a účasti spoločnosti 
TIPOS na Projekte ako aj vyhotovenia a následného použitia audiovizuálneho a/alebo 
iného diela súvisiaceho s Projektom tvoriaceho predmet ochrany podľa Autorského 
zákona (ďalej aj len ako "Dielo" v príslušnom gramatickom tvare) podľa vlastnej 
úvahy, ak to nebráni povahe práv, ktorými disponuje P A R T N E R a/alebo 
ZDRUŽENIE. Za týmto účelom P A R T N E R a/alebo ZDRUŽENIE umožní 
spoločnosti TIPOS a spoločnosťou TIPOS určeným osobám, najmä, nie však výlučne 
televíznemu štábu spoločnosti TIPOS, resp. televíznemu štábu určenému 
spoločnosťou TIPOS ako aj súvisiacim pomocným osobám, účasť na príprave 
a realizácii Projektu, a to za účelom propagácie spoločnosti TIPOS ako zmluvného 
partnera Projektu. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že spoločnosť TIPOS 
je v rámci Práva na prezentáciu oprávnená Dielo šíriť aj prostredníctvom programovej 
služby TIPOS T V ako aj prostredníctvom tretích osôb; 

3.7.3 možnosť natáčania a/alebo iného zdokumentovania Projektu a účasti spoločnosti 
TIPOS na Projekte formou reportáže (ďalej aj len ako "Reportáž" v príslušnom 
gramatickom tvare). Za týmto účelom P A R T N E R a/alebo ZDRUŽENIE umožní 
spoločnosti TIPOS a spoločnosťou TIPOS určeným osobám, najmä, nie však výlučne 
televíznemu štábu spoločnosti TIPOS, resp. televíznemu štábu určenému 
spoločnosťou TIPOS ako aj súvisiacim pomocným osobám, účasť na príprave 
a realizácii Projektu, a to za účelom propagácie spoločnosti TIPOS ako zmluvného 
partnera Projektu. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že spoločnosť TIPOS 
je v rámci Práva na prezentáciu oprávnená Reportáž šíriť aj prostredníctvom 
programovej služby TIPOS T V a prostredníctvom tretích osôb. 

Sublicencie 
3.8 P A R T N E R a ZDRUŽENIE ku dňu vyhotovenia Diela bezodplatne udeľujú spoločnosti 

TIPOS všetky a akékoľvek sublicencie, v rozsahu práv nadobudnutých od výkonných 
umelcov zúčastnených na Projekte ako aj iných osôb disponujúcich právami chránenými 
Autorským zákonom a ktoré umožňujú ich použitie najmenej v nasledovnom rozsahu: 
3.8.1 spôsob použitia - všetky známe formy použitia v čase uzatvorenia Zmluvy, a to 

najmä, ale nielen, vyhotovenie originálu záznamu umeleckého výkonu, vyhotovenie 
rozmnoženiny záznamu umeleckého výkonu, verejné rozširovanie originálu záznamu 
umeleckého výkonu alebo jeho rozmnoženiny prevodom vlastníckeho práva, nájmom 
alebo vypožičaním, sprístupňovanie záznamu umeleckého výkonu verejnosti; 

3.8.2 obdobie licencie - počas celej doby trvania majetkových práv k Dielam, nie však 
dlhšie než po dobu trvania majetkových práv vzťahujúcich sa k umeleckému výkonu 
podľa Autorského zákona; 

3.8.3 územie - územie Slovenskej republiky s vedomím, že pri verejnom prenose Diela, 
vrátane vysielania sú možné cezhraničné presahy a pri sprístupňovaní Diela, vrátane 
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jeho derivátov, v súlade s dojednaným spôsobom použitia môžu užívatelia vnímať 
použité Diela na území celého sveta; 

3.8.4 spoločnosť TIPOS môže sublicencie alebo ich časť zmluvou postúpiť na tretiu osobu 
alebo jej poskytnúť sublicenciu; P A R T N E R a/alebo ZDRUŽENIE vyhlasuje, že k 
uvedenému poskytli výkonní umelci svoj výslovný a neodvolateľný súhlas na udelenie 
sublicencií v rozsahu podľa tohto bodu. 

Zákaz subdodávok 
3.9 P A R T N E R a ZDRUŽENIE nie sú oprávnení bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

spoločnosti TIPOS použiť na plnenie akejkoľvek povinnosti vyplývajúcej z tejto Zmluvy 
tretiu osobu; rovnako nie sú P A R T N E R a ZDRUŽENIE oprávnení bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu spoločnosti TIPOS realizovať Projekt, čiastočne alebo úplne, 
prostredníctvom tretej osoby. 

Povinnosť súčinnosti 
3.10 Zmluvné strany sú povinné poskytnúť si vzájomne všetku súčinnosť potrebnú na úspešnú 

propagáciu spoločnosti TIPOS ako partnera Projektu. Ak nie je dohodnuté v tejto Zmluve 
inak, spoločnosť TIPOS odovzdá P A R T N E R O V I potrebné doklady, podklady a iné veci, 
ktoré má k dispozícii a podľa ich povahy je potrebné ich predložiť P A R T N E R O V I za účelom 
plnenia jeho povinnosti voči spoločnosti TIPOS, pričom tieto budú v takom vyhotovení, aby 
ich P A R T N E R mohol použiť na splnenie záväzkov, ktoré má voči spoločnosti TIPOS podľa 
tejto Zmluvy. 

3.11 P A R T N E R sa zaväzuje, že pre účely výkonu oprávnení spoločnosti TIPOS vyplývajúcich 
z tejto Zmluvy bude spoločnosť TIPOS včas informovať o 
3.11.1 programe kultúrnych a športových podujatí ZDRUŽENIA vždy najmenej na obdobie 

kalendárneho štvrťroka vopred; 
3.11.2 podmienkach týkajúcich sa umiestnenia loga spoločnosti TIPOS v rámci jej 

prezentácie na kultúrnych a športových podujatiach organizovaných alebo 
spoluorganizovaných zo strany ZDRUŽENIA a v rámci mediálnych kampaní 
ZDRUŽENIA, a to najmenej 1 (jeden) kalendárny mesiac vopred. 

3.12 P A R T N E R sa zaväzuje poskytovať informácie o Projekte a jeho priebehu aj priebežne, podľa 
požiadavky spoločnosti TIPOS. 

3.13 P A R T N E R sa zaväzuje na vlastné náklady organizačne a finančne zabezpečiť účasť dvoch 
zástupcov spoločnosti TIPOS na podujatiach v rámci Projektu vybraných spoločnosťou 
TIPOS. 

Oprávnenie na konanie 
3.14 Zmluvné strany sa bez zbytočného odkladu po uzatvorení tejto Zmluvy budú vzájomne 

informovať o osobách, ktoré sú nimi poverené na výkon práv a povinností vyplývajúcich 
z tejto Zmluvy ako aj na akúkoľvek komunikáciu súvisiacu s touto Zmluvou, ak tieto osoby 
nie sú definované už priamo touto Zmluvou. O výmene takejto osoby je príslušná Zmluvná 
strana povinná informovať bezodkladne druhú Zmluvnú stranu. 

Porušenie záväzku uskutočniť Projekt riadne 
3.15 Ak Projekt nie je uskutočnený riadne, t. j . v prípade, ak bola pri realizácii Projektu porušená 

zo strany P A R T N E R A a/alebo ZDRUŽENIA táto Zmluva alebo akýkoľvek všeobecne 
záväzný právny predpis a P A R T N E R a/alebo ZDRUŽENIE ani na výzvu neodstráni toto 
porušenie, je spoločnosť TIPOS oprávnená od tejto Zmluvy odstúpiť a požadovať vrátenie 
sumy zaplatenej Platby v plnej výške. Toto právo zostáva spoločnosti TIPOS zachované aj po 
ukončení realizácie Projektu. Tým nie je dotknuté právo spoločnosti TIPOS na náhradu 
spôsobenej škody. 

Strana 10 z 29 



Porušenie záväzku uskutočniť Projekt včas 
3.16 Ak Projekt nie je uskutočnený včas, t. j . v súlade s časovým harmonogramom, ktorý tvorí 

prílohu č. 1 tejto Zmluvy označenú ako Projekt, a P A R T N E R a/alebo ZDRUŽENIE 
nenavrhne spoločnosti TIPOS nový časový harmonogram, ktorý spoločnosť TIPOS akceptuje, 
spoločnosť TIPOS je oprávnená od tejto Zmluvy odstúpiť a požadovať vrátenie sumy 
zaplatenej Platby v plnej výške. Tým nie je dotknuté právo spoločnosti TIPOS na náhradu 
spôsobenej škody. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že spoločnosť TIPOS nie je 
povinná akceptovať akýkoľvek nový časový harmonogram predložený PARTNEROM a/alebo 
zo strany ZDRUŽENIA, a to aj bez uvedenia dôvodu a nesplnenie záväzku spôsobuje 
omeškanie P A R T N E R A a/alebo ZDRUŽENIA. 

Možnosť neplnenia zo strany spoločnosti TIPOS 
3.17 V prípade, ak si P A R T N E R neplní akúkoľvek svoju povinnosť alebo nezabezpečí plnenie 

akejkoľvek povinnosti týkajúcej sa jej zápisu v Registri partnerov alebo je s plnením takejto 
povinnosti v omeškaní, spoločnosť TIPOS je oprávnená neplniť si svoje povinnosti 
vyplývajúce z tejto Zmluvy, pričom takéto neplnenie sa nepovažuje za porušenie tejto 
Zmluvy. 

ČLÁNOK 4 
PARTNERSTVO 

Účel Platby 
4.1 Platbu uhradenú spoločnosťou TIPOS v prospech P A R T N E R A na základe ním vystavenej 

faktúry podľa bodu 6.4 tejto Zmluvy je P A R T N E R oprávnený použiť výlučne iba na úhradu 
Projektových výdavkov a príslušnej dane z pridanej hodnoty. Ustanovenie tohto bodu sa 
primerane použije aj na akúkoľvek zálohu uhradenú v prospech PARTNERA. 

Kontrola 
4.2 Kontrola úhrady Projektového výdavku sa realizuje najneskôr do Termínu kontroly. 

P A R T N E R je povinný vyzvať najneskôr 10 (desať) pracovných dní pred príslušným 
Termínom kontroly spoločnosť TIPOS na odsúhlasenie (t. j . potvrdenie pre účely tejto 
Zmluvy) úhrady Projektového výdavku zo strany P A R T N E R A a/alebo ZDRUŽENIA 
a súčasne predložiť spoločnosti TIPOS doklad o takejto úhrade. Za doklad o úhrade sa 
považuje najmä, ale nielen, predložený daňový doklad (faktúra) preukazujúci dodanie tovaru 
alebo služby P A R T N E R O V I a/alebo ZDRUŽENIU, ktorá je predmetom Projektového 
výdavku, vrátane dokladu o úplnej bezhotovostnej úhrade Projektového výdavku podľa 
Prílohy č. 3 tejto Zmluvy zo strany P A R T N E R A a/alebo ZDRUŽENIA, alebo ich kópie 
s uvedením čestného vyhlásenia P A R T N E R A a/alebo ZDRUŽENIA na každom takomto 
doklade predloženom v kópii v znení "kópia sa zhoduje s originálom" a podpisom 
P A R T N E R A a/alebo ZDRUŽENIA. 

Zápisnica o kontrole 
4.3 Zápisnica o kontrole úhrady Projektového výdavku je neoddeliteľnou prílohou faktúry podľa 

bodu 6.4 tejto Zmluvy a obsahuje: 
4.3.1 meno, priezvisko a podpis oprávnených zástupcov spoločnosti TIPOS a PARTNERA; 
4.3.2 rozpis jednotlivých Projektových výdavkov s uvedením identifikácie účtovného 

dokladu minimálne v nasledovnom rozsahu: obchodné meno a identifikačné údaje 
dodávateľa (IČO, IČ DPH), číslo faktúry, resp. účtovného dokladu, dátum vystavenia, 
deň dodania tovaru alebo služby P A R T N E R O V I a/alebo ZDRUŽENIU, identifikácia 
dokladu o úhrade jednotlivých Projektových výdavkov a dátum úhrady 
PARTNEROM a/alebo zo strany ZDRUŽENIA; 

4.3.3 detailný rozpis využitia Práva na prezentáciu a dokumentáciu o takomto využití vo 
forme prílohy (bod 3.4 článku 3 Zmluvy); 

4.3.4 odsúhlasenie záverov kontroly úhrady Projektového výdavku spoločnosťou TIPOS 
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(ďalej aj len ako "odsúhlasenie kontroly úhrady" v príslušnom gramatickom tvare). 

4.4 Ak zápisnica o kontrole neobsahuje všetky náležitosti podľa bodu 4.3 tohto článku Zmluvy 
alebo ak P A R T N E R nepredloží všetky doklady o úhrade podľa bodu 4.2 tohto článku 
Zmluvy alebo ak sa preukáže, že akýkoľvek z dokladov predložených P A R T N E R O M je 
nepravdivý alebo neúplný alebo inak sporný, P A R T N E R nemá nárok na úhradu 
Projektového výdavku, a to v žiadnom rozsahu; P A R T N E R je v takom prípade povinný 
vrátiť spoločnosti TIPOS každú a akúkoľvek Platbu, akékoľvek úhrady, ktoré boli 
uskutočnené spoločnosťou TIPOS na základe tejto Zmluvy, vrátane všetkých a akýchkoľvek 
zálohových platieb, ak sa Zmluvné strany nedohodnú písomne inak. 

4.5 Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že odsúhlasenie kontroly úhrady Projektového 
výdavku spoločnosťou TIPOS neznamená akékoľvek schválenie alebo potvrdenie 
oprávnenosti vynaloženia Projektových výdavkov zo strany P A R T N E R A a/alebo 
ZDRUŽENIA pre daňovo-účtovné alebo iné právne účely a nezakladá akúkoľvek 
zodpovednosť spoločnosti TIPOS vo vzťahu k tretím osobám. 

4.6 Spoločnosť TIPOS je oprávnená uskutočniť kontrolu realizácie Projektu, a to najmä, ale 
nielen, kontrolu úhrady Projektových výdavkov, aj priebežne; za týmto účelom je 
P A R T N E R povinný spoločnosti TIPOS poskytnúť bezodkladne a bezodplatne všetky 
informácie a dokumenty, požadované spoločnosťou TIPOS. 

4.7 V prípade porušenia povinností P A R T N E R A uvedených v tomto článku, a to najmä, ale 
nielen, v prípade predloženia nepravdivých alebo neúplných dokladov o úhrade (bod 4.2 
tohto článku Zmluvy) je P A R T N E R na základe výzvy spoločnosti TIPOS povinný zaplatiť 
spoločnosti TIPOS zmluvnú pokutu vo výške 3 000 E U R (slovom: tritisíc E U R ) , a to za 
každé jedno porušenie; tým nie je dotknutý nárok spoločnosti TIPOS na náhradu škody. 

4.8 Na účely splnenia povinností P A R T N E R A podľa tohto článku Zmluvy je ZDRUŽENIE 
povinné poskytnúť P A R T N E R O V I všetku potrebnú súčinnosť tak, aby tieto povinnosti 
mohol P A R T N E R riadne a včas plniť. Táto povinnosť ZDRUŽENIA sa rovnako vzťahuje aj 
na iné povinnosti P A R T N E R A podľa tejto Zmluvy, ak je na ich splnenie PARTNEROM 
potrebná súčinnosť zo strany ZDRUŽENIA. 

ČLÁNOK 5 
VYHLÁSENIA A ZÁRUKY ZDRUŽENIE A PARTNERA 

5.1 ZDRUŽENIE a P A R T N E R vyhlasujú a zaručujú sa, že majú k dispozícii všetky hmotné aj 
nehmotné prostriedky potrebné za účelom realizácie Projektu. ZDRUŽENIE a P A R T N E R 
rovnako vyhlasujú a zaručujú sa, že sú v plnom rozsahu oprávnení na realizáciu Projektu 
v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky, a to najmä, ale 
nielen, že disponujú potrebnými povoleniami, súhlasmi, oprávneniami, licenciami a právami. 

5.2 ZDRUŽENIE a P A R T N E R vyhlasujú a zaručujú sa, že sú oprávnenými držiteľmi všetkých 
práv vzťahujúcich sa na Projekt a akékoľvek a všetky aktivity s tým súvisiace, najmä Práva na 
prezentáciu zo strany spoločnosti TIPOS, a to najmenej v rozsahu, v akom udeľujú, oprávňujú 
alebo poskytujú touto Zmluvou alebo na základe tejto Zmluvy akékoľvek a každé právo, 
oprávnenie a licenciu spoločnosti TIPOS, a to najmä, ale nielen, každého a akéhokoľvek práva 
na (i) označenie Projektu, (ii) osobnostných práv podľa § 11 Občianskeho zákonníka, (iii) práv 
duševného vlastníctva, majetkových práv a licenčných práv a možnosť propagácie Projektu 
v Slovenskej republike ako aj v tretích krajinách, ak v Zmluve nie je uvedené inak; za týmto 
účelom je ZDRUŽENIE a/alebo P A R T N E R povinný na žiadosť spoločnosti TIPOS predložiť 
príslušné zmluvy, oprávnenia a súhlasy. Tým nie je dotknutý bod 3.8 článku 3 Zmluvy. 
P A R T N E R je rovnako povinný informovať spoločnosť TIPOS o povahe a rozsahu obmedzení 
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spojených s Právom na prezentáciu podľa bodu 3.7 tejto Zmluvy, a to pri uzatvorení tejto 
Zmluvy. 

5.3 ZDRUŽENIE a P A R T N E R vyhlasujú a zaručujú sa, že vysporiadajú riadne a včas všetky 
a akékoľvek budúce peňažné a nepeňažné záväzky voči akejkoľvek a každej tretej osobe, 
týkajúce sa alebo spojené s uplatnením Práva na prezentáciu zo strany spoločnosti TIPOS, 
najmä, nie však výlučne súvisiace s možnosťou spoločnosti TIPOS vyhotoviť Dielo a/alebo 
Reportáž pri príprave a realizácii Projektu a jeho následného používania a šírenia zo strany 
spoločnosti TIPOS. 

5.4 ZDRUŽENIE a P A R T N E R vyhlasujú a zaručujú sa, že (i) realizáciou Projektu ani (ii) 
poskytnutím Práva na prezentáciu spoločnosti TIPOS neporušujú žiadnu svoju zmluvnú alebo 
zákonnú povinnosť ani nezasahuje do práva alebo oprávnených záujmov akejkoľvek tretej 
osoby. ZDRUŽENIE a P A R T N E R sa súčasne zaväzujú, že nezriadia alebo neumožnia 
zriadenie alebo vznik záložného práva k akýmkoľvek pohľadávkam voči spoločnosti TIPOS. 

5.5 ZDRUŽENIE a P A R T N E R vyhlasujú a zaručujú sa, že pri realizácii Projektu budú 
spolupracovať výlučne iba so subjektmi, ktoré si riadne a včas plnia svoje zákonné povinnosti 
a za týmto účelom budú od takýchto subjektov požadovať porovnateľné vyhlásenia a záruky 
ako sú vyhlásenia a záruky P A R T N E R A a/alebo ZDRUŽENIA uvedené v tomto článku. 

5.6 ZDRUŽENIE a P A R T N E R vyhlasujú a zaručujú sa, každý samostatne, že: 
5.6.1 nie je v likvidácii ani nebolo rozhodnuté o jeho zrušení; 
5.6.2 nie je v úpadku ani mu nehrozí úpadok podľa zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a 

reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov; 

5.6.3 riadne si plnil a plní všetky svoje zákonné povinnosti, a to najmä, ale nielen, v oblasti 
daní, odvodov a poistenia; 

5.6.4 nepodal návrh na vyhlásenie konkurzu na svoj majetok alebo povolenie 
reštrukturalizácie a takýto návrh sa podľa jeho vedomostí ani nepripravuje; 

5.6.5 nie je voči nemu vedené žiadne exekučné konanie; 
5.6.6 neexistuje žiadna iná skutočnosť, ktorá by mohla mať nepriaznivý vplyv na plnenie 

povinností P A R T N E R A a/alebo ZDRUŽENIA uvedených v tejto Zmluve v takej 
kvalite, ktoré by ohrozilo plnenie Zmluvy riadne a včas, s odbornou starostlivosťou 
a v súlade s poctivým obchodným stykom; 

5.6.7 neexistuje a ani nie je žiadny dôvod predpokladať existenciu dôvodu na zrušenie 
registrácie P A R T N E R A pre daň z pridanej hodnoty podľa Zákona o dani z pridanej 
hodnoty; 

5.6.8 mu nebolo uložené ochranné opatrenie zhabania majetku alebo trest prepadnutia 
majetku; 

5.6.9 nebol on ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, člen dozorného 
orgánu ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, za trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskej únie, za trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, za trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej 
skupiny alebo za trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej 
skupiny alebo za trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, 
obchodovania s ľuďmi; 

5.6.10 nebol on ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, člen dozorného 
orgánu ani prokurista právoplatne odsúdený za akýkoľvek úmyselný trestný čin alebo 
trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin 
machinácie vo verejnom obstarávaní alebo vo verejnej dražbe; 

5.6.11 nebolo voči nemu začaté konkurzné konanie, nebol na jeho majetok vyhlásený 
konkurz, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku 
alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku; 
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5.6.12 nebolo začaté reštrukturalizačné konanie ani nepoveril správcu vypracovaním 
reštrukturalizačného posudku; 

5.6.13 nie je v predĺžení podľa zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov; 

5.6.14 nie je platobne neschopný podľa zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov; 

5.6.15 nemá nedoplatky poistného na zdravotnom poistení, sociálnom poistení a príspevkov 
na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike; 

5.6.16 nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike; 
5.6.17 nedopustil sa v predchádzajúcich troch rokoch závažného porušenia profesijných 

povinností, ktoré možno preukázať a povinností v oblasti ochrany životného 
prostredia, sociálneho práva alebo pracovného práva podľa osobitných predpisov, za 
ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktorú možno preukázať; 

5.6.18 nemá uložený zákaz účasti na verejnom obstarávaní potvrdený konečným 
rozhodnutím v Slovenskej republike. 

5.7 P A R T N E R ďalej vyhlasuje, že si riadne a včas plní, a počas trvania tejto Zmluvy sa zaväzuje 
riadne a včas plniť, svoje povinnosti vyplývajúce zo Zákona o registri partnerov, najmä sa 
zaväzuje zabezpečiť aktuálne, úplné, správne a pravdivé údaje zapisované v Registri partnerov 
prostredníctvom oprávnenej osoby, a zároveň sa zaväzuje bez zbytočného odkladu písomne 
informovať spoločnosť TIPOS o tom, že: 
5.7.1 bol vymazaný z Registra partnerov; 
5.7.2 nastala akákoľvek zmena akéhokoľvek údaju zapísaného v Registri partnerov; 
5.7.3 nastala skutočnosť, ktorá vedie alebo môže viesť k jeho výmazu z Registra partnerov 

podľa § 13 ods. 2 Zákona o registri partnerov; 
5.7.4 po dobu dlhšiu ako 30 dní nemá v Registri partnerov zapísanú oprávnenú osobu. 
V prípade porušenia akejkoľvek povinnosti PARTNERA uvedenej v tomto bode je spoločnosť 
TIPOS oprávnená od tejto Zmluvy odstúpiť; tým nie sú dotknuté práva spoločnosti TIPOS 
odstúpiť od tejto Zmluvy a/alebo neplniť podľa tejto Zmluvy podľa § 15 Zákona o registri 
partnerov. P A R T N E R sa súčasne zaväzuje predložiť spoločnosti TIPOS bezodkladne a 
bezodplatne výpis z Registra partnerov, a to na jej požiadanie. 

5.8 ZDRUŽENIE a P A R T N E R berú na vedomie a zaručujú sa, že pri objednávke dodávok 
tovarov a/alebo služieb, pri ktorých úhrada protiplnenia zo strany P A R T N E R A a/alebo 
ZDRUŽENIA tvorí Projektové výdavky, bude postupovať v súlade s § 8 Zákona o verejnom 
obstarávaní. 

5.9 Vyhlásenia a záruky uvedené v tejto Zmluve sa považujú za opakované a trvajúce počas celej 
doby platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. 

5.10 ZDRUŽENIE a PARTNER, každý samostatne, sú povinní informovať spoločnosť TIPOS 
o vzniku akejkoľvek skutočnosti alebo jej zmene, uvedenej v bode 5.6 tohto článku Zmluvy, 
a to bez zbytočného odkladu. 

5.11 Akákoľvek nepravdivosť alebo porušenie akéhokoľvek vyhlásenia ZDRUŽENIA a/alebo 
P A R T N E R A sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy a zakladá právo na odstúpenie 
od tejto Zmluvy zo strany spoločnosti TIPOS; nárok spoločnosti TIPOS na náhradu škody tým 
nie je dotknutý. 

5.12 ZDRUŽENIE a P A R T N E R sú povinní spoločnosti TIPOS na požiadanie preukázať všetky 
a akékoľvek práva, vrátane licenčných práv vzťahujúcich sa na Projekt, a to bez zbytočného 
odkladu. 

5.13 V prípade nesplnenia akejkoľvek povinnosti podľa bodu 5.7, 5.10 alebo bodu 5.12 tohto 
článku Zmluvy je P A R T N E R a/alebo ZDRUŽENIE na základe výzvy spoločnosti TIPOS 

Strana 14 z 29 



povinný zaplatiť spoločnosti TIPOS zmluvnú pokutu vo výške vo výške 3 000 E U R (slovom: 
tritisíc E U R ) a to za každé jedno porušenie; tým nie je dotknutý nárok spoločnosti TIPOS na 
náhradu škody. 

5.14 V prípade, ak sa ktorékoľvek vyhlásenia P A R T N E R A a/alebo ZDRUŽENIA uvedené v bode 
5.2, 5.3, 5.4, 5.5 alebo 5.6 tohto článku Zmluvy preukáže ako nepravdivé ku dňu podpisu tejto 
Zmluvy, je P A R T N E R a/alebo ZDRUŽENIE na základe výzvy spoločnosti TIPOS povinný/é 
zaplatiť spoločnosti TIPOS zmluvnú pokutu vo výške 15 000 E U R (slovom: pätnásťtisíc 
E U R ) a to aj opakovane; tým nie je dotknutý nárok spoločnosti TIPOS na náhradu škody. 

5.15 P A R T N E R je povinný ku dňu uzatvorenia tejto Zmluvy, ako aj ku každému a akémukoľvek 
dňu, ku ktorému vznikne P A R T N E R O V I právo na poskytnutie zálohy alebo právo na 
zaplatenie Platby alebo jej akejkoľvek časti, predložiť spoločnosti TIPOS: 
5.15.1 potvrdenie Sociálnej poisťovne a každej zdravotnej poisťovne, nie staršie ako jeden 

mesiac, že nemá nedoplatky poistného na zdravotnom poistení, sociálnom poistení a 
príspevkov na starobné dôchodkové sporenie; 

5.15.2 potvrdenie miestne príslušného daňového úradu a colného úradu, nie staršie ako jeden 
mesiac, že nemá daňové nedoplatky a nedoplatky podľa colných predpisov. 

5.16 ZDRUŽENIE a P A R T N E R sú povinní ku dňu uzatvorenia tejto Zmluvy predložiť spoločnosti 
TIPOS (i) výpis z registra trestov štatutárneho orgánu a/alebo každého člena štatutárneho 
orgánu, dozorného orgánu a prokuristu, v prípade, že je ustanovený a (ii) výpis z registra 
trestov právnickej osoby - P A R T N E R A a ZDRUŽENIA, nie staršie ako jeden mesiac. 

5.17 Nesplnenie akejkoľvek povinnosti uvedenej v bode 5.12, 5.15 alebo 5.16 tejto Zmluvy zakladá 
právo spoločnosti TIPOS na odstúpenie od Zmluvy; ostatné ustanovenia tohto článku tým nie 
sú dotknuté. 

5.18 Spoločnosť TIPOS sa v plnom rozsahu spolieha na vyhlásenia a záruky ZDRUŽENIA a 
P A R T N E R A uvedené najmä v tomto článku Zmluvy a osobitne nepreveruje ich úplnosť 
a pravdivosť. ZDRUŽENIE a P A R T N E R žiadajú spoločnosť TIPOS, aby sa spoľahla na 
vyhlásenia a záruky uvedené najmä v tomto článku Zmluvy a uzatvorila s nimi túto Zmluvu. 
ZDRUŽENIE a P A R T N E R súčasne berú na vedomie, že spoločnosť TIPOS sa spolieha 
a bude spoliehať na vyššie uvedené vyhlásenia a záruky. ZDRUŽENIE a P A R T N E R sa 
zaväzujú odškodniť spoločnosť TIPOS v prípade, ak spoločnosť TIPOS bude zaviazaná 
uhradiť akejkoľvek tretej osobe akúkoľvek škodu, bezdôvodné obohatenie, náhradu, 
kompenzáciu, zmluvnú pokutu alebo inú sankciu, ktorej dôvod spočíval v nevysporiadaní 
akýchkoľvek práv tretích osôb súvisiacich najmä, nie však výlučne, s Právom na prezentáciu 
zo strany spoločnosti TIPOS, pričom spoločnosť TIPOS tento sľub odškodnenia prijíma. 

ČLÁNOK 6 
PLATBA A PROJEKTOVÉ VÝDAVKY 

Nárok na Platbu 
6.1 Nárok na Platbu vznikne P A R T N E R O V I na základe odsúhlasenia kontroly úhrady 

Projektového výdavku, a to ku dňu, ku ktorému bola takáto kontrola odsúhlasená zo strany 
spoločnosti TIPOS. Ak nie je úhrada Projektového výdavku odsúhlasená spôsobom uvedeným 
v tejto Zmluve, až do jej odsúhlasenia nemá P A R T N E R nárok na Platbu, a to ani čiastočne. 
Ak nie je úhrada všetkých Projektových výdavkov podľa tejto Zmluvy uskutočnená najneskôr 
v poslednom Termíne kontroly, P A R T N E R je povinný vrátiť spoločnosti TIPOS sumu, ktorú 
od nej na základe tejto Zmluvy prijal, a to najmä akúkoľvek a každú uhradenú zálohu, ak sa 
Zmluvné strany nedohodnú písomne inak. 
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Určenie Platby 
6.2 Výška Platby sa určuje na základe prílohy č. 2 tejto Zmluvy. Platba zahŕňa všetky poskytnuté 

zálohy. Platba, vrátane všetkých zálohových platieb, bude poukázaná výlučne na účet 
P A R T N E R A uvedený v tejto Zmluve. 

Splatnosť Platby 
6.3 Platba sa stáva splatnou pri zachovaní všetkých ustanovení tejto Zmluvy dňom splatnosti 

faktúry vystavenej P A R T N E R O M podľa bodu 6.4, a to do 15 (pätnástich) kalendárnych dní 
odo dňa odsúhlasenia kontroly úhrady Projektového výdavku. P A R T N E R je povinný uvádzať 
na všetkých faktúrach, vrátane zálohových faktúr, výlučne účet P A R T N E R A uvedený v tejto 
Zmluve. Splatnosť vystavenej faktúry je 30 (tridsať) kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia; 
faktúra musí byť doručená spoločnosti TIPOS do 3 (troch) kalendárnych dní odo dňa jej 
vystavenia, inak sa splatnosť faktúry predlžuje o čas, počas ktorého bol P A R T N E R 
v omeškaní s doručením vystavenej faktúry. 

Faktúra 
6.4 P A R T N E R vystaví faktúru (vyúčtovaciu faktúru) za dodanie podľa článku 2 tejto Zmluvy na 

celkovú hodnotu odsúhlasených Projektových výdavkov podľa prílohy č. 3 tejto Zmluvy, so 
splatnosťou podľa bodu 6.3 tejto Zmluvy. P A R T N E R vystaví faktúru v súlade so Zákonom 
o dani z pridanej hodnoty; zároveň faktúra musí obsahovať aj všetky údaje podľa platných 
právnych predpisov. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry je príslušná zápisnica o kontrole úhrady 
Projektového výdavku (bod 4.3 Zmluvy). Ak nastanú skutočnosti, ktoré majú vplyv na 
zníženie sumy Projektových výdavkov po vystavení faktúry, PARTNER je povinný opraviť 
faktúru v súlade s osobitnými predpismi. P A R T N E R je povinný bez zbytočného odkladu 
vrátiť prijaté platby v sume prevyšujúcej jeho nárok na Platbu a príslušnú daň z pridanej 
hodnoty. 

Poskytnutie preddavkov (zálohových platieb) 
6.5 Ak je P A R T N E R podľa tejto Zmluvy oprávnený vystaviť zálohovú faktúru, vyúčtovanie tejto 

zálohovej faktúry musí byť uskutočnené PARTNEROM najneskôr k poslednému Termínu 
kontroly, ak nie je v tejto Zmluve dohodnuté inak. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností 
platí, že P A R T N E R je povinný vystaviť faktúru ku každej jednotlivej prijatej platbe v zmysle 
Zákona o dani z pridanej hodnoty. P A R T N E R je povinný vystaviť vždy vyúčtovaciu faktúru 
podľa článku 6.4 a prílohy č. 3 tejto Zmluvy najneskôr k poslednému Termínu kontroly, ak nie 
je v tejto Zmluve výslovne dohodnuté inak. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že 
výška poskytnutých zálohových platieb nesmie prekročiť výšku Platby určenú v tejto Zmluve; 
každú zálohovú platbu poskytnutú nad výšku Platby je P A R T N E R povinný spoločnosti 
TIPOS bez zbytočného odkladu vrátiť. V prípade porušenia povinností P A R T N E R A 
uvedených v tomto bode nie je spoločnosť TIPOS povinná zaplatiť P A R T N E R O V I akúkoľvek 
ďalšiu zálohovú platbu; možnosť spoločnosti TIPOS odstúpiť od tejto Zmluvy v takom 
prípade zostáva nedotknutá v plnom rozsahu. 

Iné nároky 
6.6 Ak v tejto Zmluve nie je výslovne uvedené inak, P A R T N E R ani ZDRUŽENIE nemajú voči 

spoločnosti TIPOS na základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s výkonom práv a oprávnení 
spoločnosti TIPOS podľa tejto Zmluvy právo na poskytnutie akéhokoľvek peňažného alebo 
nepeňažného plnenia, platby, kompenzácie, náhrady alebo akéhokoľvek iného protiplnenia. 

Ručenie za daň 
6.7 Spoločnosť TIPOS je oprávnená zadržať časť peňažnej sumy uvedenú vo vystavenej faktúre 

prislúchajúcej k cene ako daň z pridanej hodnoty (ďalej aj len ako "časť peňažnej sumy" 
v príslušnom gramatickom tvare) pred úhradou faktúry, ak z okolností prípadu vyplýva, že 
TIPOS bude povinný ako ručiteľ uhradiť daň za P A R T N E R A v zmysle § 69b Zákona o dani z 
pridanej hodnoty, a to najmä podľa § 69 ods. 14 Zákona o dani z pridanej hodnoty. 
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6.8 Zadržanie časti peňažnej sumy podľa predchádzajúceho bodu tohto článku Zmluvy vyplýva z 
možného ručenia za daň z predchádzajúceho stupňa bez ohľadu na deň vystavenia faktúry. 

6.9 Zadržanie časti peňažnej sumy nie je porušením zmluvnej povinnosti spoločnosti TIPOS a nie 
je možné považovať takéto konanie spoločnosti TIPOS za neuhradenie faktúry v plnej výške 
a spoločnosť TIPOS nie je preto v omeškaní s úhradou faktúry. 

6.10 Spoločnosť TIPOS oznámi P A R T N E R O V I zadržanie časti peňažnej sumy v zmysle bodu 6.7 
tohto článku tejto Zmluvy. P A R T N E R nemá nárok na úhradu akejkoľvek možnej škody, ako 
ani akýchkoľvek úrokov z omeškania, spojených so zadržaním časti peňažnej sumy. 

6.11 TIPOS uvoľní zadržanú časť peňažnej sumy nasledovne: 
6.11.1 v prospech PARTNERA, ak sa preukáže, že pominuli skutočnosti, ktoré k zadržaniu 

časti peňažnej sumy viedli; 
6.11.2 v zmysle rozhodnutia daňového úradu miestne príslušného PARTNEROVI , pričom 

dňom zadania príkazu na úhradu časti peňažnej sumy z bankového účtu spoločnosti 
TIPOS sa táto úhrada započítava voči účtovnej pohľadávke PARTNERA, s čím 
TIPOS výslovne súhlasí. 

6.12 V prípade, ak došlo k úhrade nezaplatenej dane alebo jej časti aj PARTNEROM a zároveň aj 
spoločnosťou TIPOS a daňový úrad miestne príslušný P A R T N E R O V I vráti v zmysle Zákona 
o dani z pridanej hodnoty úhradu dane alebo jej časti spoločnosti TIPOS, je TIPOS povinný 
takto vrátenú peňažnú sumu poukázať na bankový účet P A R T N E R A uvedený v záhlaví tejto 
Zmluvy, a to v prípade, ak sa jedná o peňažnú sumu zadržanú podľa bodu 6. 7 tohto článku 
tejto Zmluvy. 

ČLÁNOK 7 
DÔVERNÉ INFORMÁCIE 

7.1 Dôverné informácie nemôžu byť sprístupnené tretej osobe bez výslovného predchádzajúceho 
písomného súhlasu všetkých ostatných Zmluvných strán, ak táto Zmluva neustanovuje inak 
alebo ak z tejto Zmluvy nevyplýva inak. 

7.2 Každá Zmluvná strana je povinná, ak z tejto Zmluvy nevyplýva inak, zachovávať mlčanlivosť 
o Dôverných informáciách a je povinná zabezpečiť, aby žiadna Dôverná informácia nebola 
sprístupnená bez súhlasu druhej Zmluvnej strany, a to či už úplne alebo čiastočne, tretej osobe. 

7.3 Povinnosť mlčanlivosti sa neaplikuje v prípade, ak Zmluvná strana zodpovedne preukáže, že: 
7.3.1 je povinná predmetnú Dôvernú informáciu sprístupniť a/alebo zverejniť na základe 

zákona alebo 
7.3.2 Dôverná informácia sa stala všeobecne známa. 

7.4 V prípade, ak Zmluvná strana má v úmysle Dôvernú informáciu sprístupniť, je povinná o tom 
bez zbytočného odkladu informovať vopred všetky ostatné Zmluvné strany. 

7.5 Za porušenie povinnosti mlčanlivosti sa nepovažuje, ak je Dôverná informácia sprístupnená 
v potrebnom rozsahu právnemu zástupcovi, daňovému poradcovi alebo audítorovi Zmluvnej 
strany, ak tieto osoby budú preukázateľne zaviazané Zmluvnou stranou k povinnosti 
mlčanlivosti. 
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ČLÁNOK 8 
ZÁNIK Z M L U V Y 

Doba určitá 

8.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31.12.2019. 

Zánik Zmluvy 
8.2 Táto Zmluva môže zaniknúť na základe nasledovných dôvodov: 

8.2.1 odstúpením od Zmluvy podľa bodu 8.3 tohto článku Zmluvy, alebo 
8.2.2 nemožnosťou plnenia podľa bodu 8.6 tohto článku Zmluvy, alebo 
8.2.3 dohodou podľa bodu 8.8 tohto článku Zmluvy, alebo 
8.2.4 zánikom ktorejkoľvek Zmluvnej strany bez právneho nástupcu, alebo 
8.2.5 výpoveďou podľa bodu 8.7 tohto článku Zmluvy, alebo 
8.2.6 uplynutím doby určenej v bode 8.1 tohto článku Zmluvy. 

Odstúpenie od Zmluvy 
8.3 Každá Zmluvná strana je oprávnená od tejto Zmluvy odstúpiť výlučne iba v prípade, ak jej to 

výslovne umožňuje táto Zmluva alebo ak druhá Zmluvná strana porušuje nasledovné 
povinnosti alebo aspoň niektorú z nich: 
8.3.1 P A R T N E R poruší ustanovenie článku 10 tejto Zmluvy alebo 
8.3.2 Zmluvná strana poruší alebo porušuje svoje povinnosti stanovené touto Zmluvou 

a k náprave nedôjde ani po predchádzajúcom písomnom upozornení v dodatočne 
poskytnutej lehote 20 (dvadsiatich) kalendárnych dní. Pre odstránenie akýchkoľvek 
pochybností platí, že v takomto prípade je možné od Zmluvy odstúpiť výlučne za 
nasledovných podmienok: 
8.3.2.1 spoločnosť TIPOS môže od Zmluvy odstúpiť, ak k porušeniu dochádza zo 

strany ZDRUŽENIA a/alebo P A R T N E R A a 
8.3.2.2 ZDRUŽENIE a/alebo P A R T N E R môžu od Zmluvy odstúpiť len ak 

k porušeniu dochádza zo strany spoločnosti TIPOS. 

8.4 Pri odstúpení od Zmluvy je P A R T N E R povinný vrátiť spoločnosti TIPOS celú už uhradenú 
Platbu alebo jej časť, vrátane každej a akejkoľvek poskytnutej zálohy. Tým nie je dotknutý 
nárok spoločnosti TIPOS na náhradu škody. Rovnako odstúpením nezaniká právo na úhradu 
zmluvnej pokuty podľa tejto Zmluvy. 

8.5 Pri odstúpení od Zmluvy z dôvodu na strane P A R T N E R A a/alebo ZDRUŽENIA nemá 
P A R T N E R ani ZDRUŽENIE nárok na žiadne plnenie voči spoločnosti TIPOS, a to najmä, ale 
nielen, na žiadnu odmenu, plnenie, odplatu alebo inú formu kompenzácie za akékoľvek právo 
alebo oprávnenie, ktoré na základe tejto Zmluvy poskytol spoločnosti TIPOS. Pre vylúčenie 
akýchkoľvek pochybností platí, že takéto právo alebo oprávnenie je PARTNEROM a/alebo zo 
strany ZDRUŽENIA poskytované spoločnosti TIPOS bezodplatne. 

Nemožnosť plnenia 
8.6 Za nemožnosť plnenia podľa bodu 8.2.2 tohto článku Zmluvy sa považuje, ak niektorá zo 

Zmluvných strán svoj záväzok nemôže splniť v dôsledku zmeny právnych predpisov, ktoré 
zakazujú alebo podstatne obmedzujú činnosť, ku ktorej sa touto Zmluvou zaviazala alebo 
vyžadujú osobitné povolenie, o ktoré Zmluvná strana neúspešne usilovala, prípadne vedú ku 
zmene podmienok, v dôsledku ktorých dochádza k sťaženiu plnenia záväzku Zmluvnej strany 
podľa tejto Zmluvy, prípadne umožňujú plniť len pri neprijateľne zvýšenom úsilí alebo pri 
neprijateľnom zvýšení nákladov, s ktorými sa v dobe uzavretia tejto Zmluvy nepočítalo a ani 
nebolo možné takéto náklady v čase uzatvorenia tejto Zmluvy predpokladať. V takom prípade 
Zmluva zaniká dňom doručenia písomného oznámenia ostatným Zmluvným stranám. 
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Výpoveď 
8.7 Túto Zmluvu je oprávnená vypovedať výlučne spoločnosť TIPOS. Spoločnosť TIPOS je 

oprávnená Zmluvu vypovedať s výpovednou lehotou 3 (tri) kalendárne mesiace, ktorá začína 
plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca, nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď 
doručená P A R T N E R O V I a ZDRUŽENIU. V prípade zániku tejto Zmluvy sú Zmluvné strany 
povinné uskutočniť vyúčtovanie už poskytnutých záloh ku dňu zániku Zmluvy, ustanovenia 
článku 4 sa použijú primerane. 

Dohoda 
8.8 Dohoda podľa bodu 8.2.3 tohto článku Zmluvy sa uzatvára v písomnej forme. Za deň zániku 

tejto Zmluvy sa považuje deň určený Zmluvnými stranami v dohode. 

Povinnosti pri zániku Zmluvy 
8.9 Ak dôjde k zániku platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, Zmluvné strany sú si povinné vzájomne 

predložiť všetky písomné alebo iné podklady a materiály, ktoré nadobudli na základe 
vzájomnej spolupráce podľa tejto Zmluvy, a to bez zbytočného odkladu. 

Záväzky po zániku Zmluvy 
8.10 Zánik platnosti a účinnosti tejto Zmluvy z akéhokoľvek dôvodu a/alebo zrušenie Zmluvy sa 

v žiadnom rozsahu nedotkne ustanovení, z ktorých obsahu vyplýva, že majú vyvolávať právne 
účinky aj v prípade takéhoto zániku alebo ak to výslovne vyplýva z príslušných právnych 
predpisov. 

Zánik Zmluvy a záloha 
8.11 V prípade zániku tejto Zmluvy inak ako jej splnením je P A R T N E R povinný vrátiť spoločnosti 

TIPOS poskytnutú zálohu v plnej výške, a to najneskôr do 3 (troch) kalendárnych dní odo dňa 
zániku Zmluvy, ak nie je v tejto Zmluve výslovne uvedené inak; ustanovenia bodu 8.5 tohto 
článku sa použijú primerane. 

ČLÁNOK 9 
DORUČOVANIE 

9.1 Akékoľvek oznámenia a ostatná nevyhnutná alebo dobrovoľná korešpondencia, uskutočnená v 
súlade s touto Zmluvou (ďalej aj len ako "Oznámenia" v príslušnom gramatickom tvare), bude 
vykonaná v písomnej podobe. 

9.2 S ohľadom na dôležitosť môžu byť tieto Oznámenia doručované nasledovným spôsobom: 
9.2.1 osobne, 
9.2.2 kuriérom, 
9.2.3 doporučenou poštou, 
9.2.4 faxom, alebo 
9.2.5 e-mailom, 
použitím kontaktných údajov uvedených pri určení Zmluvných strán alebo písomne 
oznámených Zmluvnou stranou. 

9.3 Pre účely tejto Zmluvy, Oznámenia alebo iná korešpondencia budú považované za doručené 
dňom: 
9.3.1 potvrdenia doručenia adresátom, ak sú doručované osobne, alebo 
9.3.2 potvrdenia doručenia adresátom, ak sú doručované kuriérom, alebo 
9.3.3 potvrdenia doručenia adresátom, ak sú doručované doporučenou poštou, alebo 
9.3.4 potvrdenia prenosu faxovej správy, ak sú doručované faxom, alebo 
9.3.5 potvrdenia odoslania e-mailovej správy, ak sú doručované e-mailom, najneskôr však 

tretí pracovný deň nasledujúci po dni odoslania e-mailovej správy, a to aj v prípade, ak 
adresát doručenie e-mailovej správy nepotvrdí. 
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9.4 V prípade akýchkoľvek pochybností o doručení Oznámenia sa Oznámenie bude považovať za 
doručené uplynutím odbernej lehoty pre vyzdvihnutie Oznámenia u poštového prepravcu 
Slovenská pošta, a.s., so sídlom Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica, IČO: 36 
631 124. 

ČLÁNOK 10 
KONKURENČNÁ DOLOŽKA 

10.1 Ak sa Zmluvné strany výslovne nedohodnú inak, P A R T N E R ani ZDRUŽENIE nie sú 
oprávnení poskytnúť rovnaké alebo podobné Práva na prezentáciu pre tretiu osobu, ktorej 
predmet podnikania a/alebo jej komunikačné a/alebo reklamné aktivity predstavujú 
potenciálnu a/alebo skutočnú konkurenciu pre produkty a značku spoločnosti TIPOS. 

ČLÁNOK 11 
SPOLOČNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

Platnosť a účinnosť 
11.1 Táto Zmluva sa stáva platnou dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnou dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

Komplexnosť 
11.2 V tejto Zmluve je zahrnutá celá dohoda medzi spoločnosťou TIPOS, ZDRUŽENÍM a 

PARTNEROM týkajúca sa predmetu tejto Zmluvy. Zmluva nahrádza akékoľvek doterajšie 
ponuky, korešpondenciu a vyrozumenia uskutočnené medzi Zmluvnými stranami, či už v 
písomnej alebo ústnej podobe. 

Výluky a obmedzenia 
11.3 Zmluvné strany vzájomne potvrdzujú a vyhlasujú, že uzatvorením tejto Zmluvy ako ani jej 

úplným alebo čiastočným plnením nedochádza k uzatvoreniu zmluvy o združení podľa § 829 
a nasl. Občianskeho zákonníka a uzatvorenie takejto Zmluvy nebolo ani ich úmyslom. 
Zmluvné strany súčasne vyhlasujú, že s prihliadnutím na obvyklú prax na trhu v Slovenskej 
republike, sú podmienky dohodnuté v tejto Zmluve štandardné a neposkytujú ktorejkoľvek zo 
Zmluvných strán akúkoľvek výhodu. 

Vyhlásenie o oprávnení konať 
11.4 Zmluvné strany vyhlasujú, že osoby, ktoré za nich túto Zmluvu podpisujú, sú plne oprávnené 

a spôsobilé na takéto konanie, ktoré platne a účinne zaväzuje tú Zmluvnú stranu, za ktorú tieto 
osoby konajú. 

Zákonnosť 
11.5 Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva je uzatvorená v súlade s právnym poriadkom 

Slovenskej republiky a žiadna jej časť neporušuje žiadne práva a oprávnené záujmy tretích 
osôb. 

Prílohy 
11.6 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú jej prílohy, a to: 

11.6.1 príloha č. 1: Projekt 
11.6.2 príloha č. 2: Rozpočet 
11.6.3 príloha č. 3: Projektové výdavky 
11.6.4 príloha č. 4: Právo na prezentáciu 

Strana 20 z 29 



Rovnopisy 
11.7 Táto Zmluva je vyhotovená v 3 (troch) vyhotoveniach. Každá zo Zmluvných strán obdrží po 

jednom vyhotovení. 

Postúpenie 
11.8 Žiadna zo Zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť na tretiu osobu akékoľvek pohľadávky 

založené na tejto Zmluve. 

Započítanie 
11.9 P A R T N E R a/alebo ZDRUŽENIE nie je oprávnený/é jednostranne započítať akékoľvek svoje 

pohľadávky voči spoločnosti TIPOS. 

Spôsob zmeny 
11.10 Túto Zmluvu je možné meniť a/alebo dopĺňať výlučne iba v písomnej podobe, a to vo forme 

dodatkov odsúhlasených všetkými Zmluvnými stranami. 

Výklad 
11.11 Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa, pokiaľ je to možné, interpretuje tak, že je platné a účinné 

podľa platných právnych predpisov. Pokiaľ by však niektoré ustanovenie tejto Zmluvy bolo 
podľa platných právnych predpisov nevymožiteľné alebo neplatné, bude neúčinné iba 
v rozsahu tejto nevymožiteľnosti alebo neplatnosti a ostatné ustanovenia tejto Zmluvy budú 
i naďalej záväzné a v plnom rozsahu platné a účinné. V prípade takejto nevymožiteľnosti 
alebo neplatnosti budú Zmluvné strany v dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na zmenách 
alebo doplnkoch tejto Zmluvy, ktoré sú potrebné na realizáciu jej zámerov z hľadiska tejto 
nevymožiteľnosti alebo neplatnosti. 

Oznámenia o spore 
11.12 Akékoľvek spory alebo nezhody vyplývajúce z tejto Zmluvy alebo v spojení s ňou alebo 

porušenie alebo neplatnosť tejto Zmluvy (ďalej aj len ako "Spor" v príslušnom gramatickom 
tvare) sa vyriešia a s konečnou platnosťou sa o nich rozhodne tak, ako to určuje tento článok. 
Zmluvné strany sa v dobrej viere pokúsia vyriešiť akýkoľvek Spor rokovaním bez toho, aby sa 
uchýlili k súdnemu konaniu. V prípade Sporu je každá Zmluvná strana povinná doručiť 
ostatným Zmluvným stranám písomné oznámenie (ďalej aj len ako "Oznámenie o spore" 
v príslušnom gramatickom tvare), v ktorom navrhne, aby sa Zmluvné strany pokúsili vyriešiť 
Spor rokovaním. Ak sa Spor do 30 (tridsiatich) kalendárnych dní od doručenia Oznámenia 
o spore nevyrieši, Spor sa na písomný návrh jednej zo Zmluvných strán predloží súdu, ktorým 
bude všeobecný súd tej Zmluvnej strany, proti ktorej návrh smeruje. 

Definície 
11.13 Okrem definovaných pojmov uvedených v tejto Zmluve, ak je v tejto Zmluve použitý 

definovaný pojem, v tejto Zmluve bude mať takýto pojem význam, ktorý mu je priradený 
v príslušnej definícii. Ak z kontextu nevyplýva inak, v tejto Zmluve: 
11.13.1 každý odkaz na osobu (vrátane Zmluvnej strany) zahŕňa aj jej právnych nástupcov ako 

aj postupníkov a nadobúdateľov práv alebo záväzkov, ktorí sa stali postupníkmi alebo 
nadobúdateľmi práv alebo záväzkov v súlade s touto Zmluvou, tej Zmluvnej strany, do 
práv alebo povinností ktorej vstúpili; 

11.13.2 každý odkaz na akýkoľvek dokument znamená príslušný dokument v znení jeho 
dodatkov a iných zmien, vrátane novácií. 

Výška zmluvných pokút 
11.14 Zmluvné strany vyhlasujú, že všetky zmluvné pokuty dojednané v tejto Zmluve, považujú za 

platne dojednané, primerané hodnote zabezpečovanej povinnosti a v súlade s poctivým 
obchodným stykom. 
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Vzdanie sa práva 
11.15 Ktorákoľvek Zmluvná strana sa môže vzdať ktoréhokoľvek zo svojich práv vyplývajúcich 

z tejto Zmluvy (tak permanentne ako aj dočasne, tak úplne ako aj z časti a tak nepodmienene 
alebo za predpokladu splnenia jednej alebo viacerých podmienok) písomným oznámením 
doručeným ostatným Zmluvným stranám. Nevykonanie úkonu smerujúceho k výkonu práva 
sa nepovažuje za vzdanie sa práva. 

Kogentné a dispozitívne ustanovenia 
11.16 Táto Zmluva a právny vzťah ňou založený sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

Zmluvné strany sa však dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek 
právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v 
rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť význam alebo účel ktoréhokoľvek 
ustanovenia tejto Zmluvy. 

Pôsobnosť Obchodného zákonníka 
11.17 Ak v tejto Zmluve nie je dohodnuté inak, spravuje sa zmluvný vzťah ňou založený 

ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

Pristúpenie k záväzku 
11.18 P A R T N E R pristupuje ku každému a akémukoľvek záväzku ZDRUŽENIA, ktorý je uvedený 

v tejto Zmluve. P A R T N E R podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje a zaručuje sa, že ZDRUŽENIE 
je spôsobilé na plnenie záväzkov uvedených v tejto Zmluve a poskytnutie vyhlásení a záruk 
uvedených v tejto Zmluve. 

Vyhlásenie ZDRUŽENIE 
11.19 ZDRUŽENIE podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje a zaručuje sa, že P A R T N E R je spôsobilý na 

plnenie záväzkov uvedených v tejto Zmluve a poskytnutie Práva na prezentáciu, vyhlásení 
a záruk uvedených v tejto Zmluve. 

Vyhlásenie o prejave vôle 
11.20 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a vyhlasujú, že 

táto Zmluva vyjadruje ich vážnu, slobodnú a určitú vôľu a že nebola uzatvorená v tiesni za 
nápadne nevýhodných podmienok. 

Za TIPOS Za P A R T N E R A 
V Bratislave, dňa V Bratislave, dňa 

TIPOS, národná lotériová spoločnosť, a. s. 
Ing. Ján Barczi 
predseda predstavenstva 

Slovenský zväz cyklistiky s.r.o. 
Peter Privara 
konateľ 

Za ZDRUŽENIE 
TIPOS, národná lotériová spoločnosť, a. s. V Bratislave, dňa 
Mgr. Martin Bohoš 
člen predstavenstva 

Slovenský zväz cyklistiky, o. z. 
Peter Privara 
prezident 
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PRÍLOHA Č . 1 
P R O J E K T 

História PARTNERA/ZDRUŽENIE 

Slovenský zväz cyklistiky zastrešuje sedem odvetví cyklistiky, medzi ktoré patria: 
- Cestná cyklistika 
- Horská cyklistika (cross country, zjazd, four cross) 
- Dráhová cyklistika 
- Cyklokros 
- Bikros 
- Sálová cyklistika (krasojazda, bicyklobal) 
- Cyklotrial 

Z toho sú štyri odvetvia zároveň aj olympijskými - cestná cyklistika, horská cyklistika (cross 
country), dráhová cyklistika a bikros (BMX) . 

Slovenský zväz cyklistiky združuje kluby, ktoré sa riadne registrujú každý rok a majú svojich členov. 
Kluby sú spolu so Slovenským zväzom cyklistiky organizátorom mnohých podujatí týchto odvetví. 
Vo všetkých menovaných odvetviach cyklistiky, pre kategórie mládeže a dospelých, sú každoročne 
organizované cyklistické preteky Slovenského pohára a majstrovstvá Slovenska vo všetkých 
odvetviach. Po rokoch sa na Prešovskom velodróme znovu uskutočňujú preteky kategórie C2 
v dráhovej cyklistike, nakoľko Prešovský velodróm prešiel čiastočnou revitalizáciou a zároveň sa aj 
naďalej pokračuje v jeho rekonštrukcii. Slovenský zväz cyklistiky je spoluorganizátorom rôznych 
ďalších podujatí kategórie C1 a C2 v odvetviach cyklokros a horská cyklistika, ktorých sa zúčastňuje 
mnoho pretekárov nielen zo Slovenskej republiky, ale aj zo zahraničia. 
Jedným z najvýznamnejších podujatí Slovenského zväzu cyklistiky sú Medzinárodné cyklistické 
preteky Okolo Slovenska. 

Okolo Slovenska sú medzinárodné etapové preteky, ktoré sa konajú na Slovensku. Prvé preteky Okolo 
Slovenska boli odštartované 19. júna 1954 na Stalinovom námestí v Bratislave a obsahovali 7 etáp. 
Vyhral ich český cyklista Karel Nesl, pričom slovenský cyklista Vlastimil Ružička vyhral tri zo 
siedmich etáp. 
V roku 2016 sa konal významný jubilejný 60. ročník cyklistických pretekov, ktorých pelotón prešiel 
známe kúpeľné mestá. 
Rok 2017 priniesol mnohé zmeny. Preteky Okolo Slovenska postúpili do vyššej kategórie U C I 2.1. 
a etapovými mestami boli známe slovenské kráľovské mestá. 
V predchádzajúcom 62. ročníku, ktorý niesol názov Od Tatier k Dunaju sa po prvýkrát v histórií na 
Slovenských cestách predstavili World tour tímy, ktoré po pretekoch nešetrili slovami chvály o čom 
svedčí aj fakt, že sa podarilo vybaviť ešte ďalšie tri zoskupenia z najvyššej kategórie UCI . 
Minuloročným víťazom Medzinárodných pretekov Okolo Slovenska 2018 sa stal Julian Alaphilippe, 
ktorý je v súčasnosti držiteľom Žltého dresu na Tour de France 2019. 
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Tohtoročný 63. ročník sa bude konať v téme Z východu na západ. Etapovými mestami budú Bardejov, 
Ružomberok, Hlohovec a Senica. Tohto roku v termíne od 18.9.2018 - 21.9.2018 sa po druhýkrát na 
slovenských cestách predstavia World tour tímy. Tento rok ich bude štartovať päť a to Bora -
Hansgrohe , Deceuninck - Quick Step a po prvýkrát to budú aj tímy CCC T E A M , U A E Team Emirates 
a Groupama-FDJ. Na podujatie Okolo Slovenska sa vyberá z viac ako 50-tich tímov z 20 krajín sveta. 

Dôvody spolupráce 

Popularita cyklistiky na Slovensku stúpa vplyvom výborných výsledkov slovenských najúspešnejších 
cyklistov. Organizovaním cyklistických pretekov vzniká neopakovateľná atmosféra a rozsiahly zdroj 
športových zážitkov pre divákov a cyklistických nadšencov. Popritom sa dá prostredníctvom 
propagácie za účasti médií odovzdať širokej verejnosti odkaz prezentujúci zásadné myšlienky spojené 
s cyklistikou, ktoré pomáhajú pozitívne formovať jednotlivcov: 

- cyklistika ako dostupný a ekologický šport upevňujúci zdravie a formujúci zdravý životný 
štýl, 

- aktivizovanie mládeže a odpútavanie jej pozornosti od nezdravých trendov šíriacich sa 
v spoločnosti, 

- predstavenie pozitívnej stránky športu cez ušľachtilé životné ciele a vzory, 
- hodnoty fair play a tímovej spolupráce, 
- národné povedomie mladej generácie cez šport a významné športové podujatie, 
- trávenie voľného času spojeného s poznávaním krás Slovenska, 
- organizovaním významných medzinárodných pretekov vzniká priestor na pozitívnu 

prezentáciu Slovenska v zahraničí. 

Cyklistika patrí medzi najúspešnejšie športy na Slovensku. Aj v roku 2018 priniesli reprezentanti 
medaily z významných podujatí. 

NAJVÄČŠIE ÚSPECHY S L O V E N S K E J C Y K L I S T I K Y V R O K U 2018 

Medzi najväčšie odvetvia slovenskej cyklistiky patrí cestná cyklistika. V tomto odvetví je niekoľko 
veľmi úspešných pretekárov ako je napríklad Peter Sagan, Juraj Sagan, Matúš Štoček a pod. Najväčšie 
úspechy dosahuje Peter Sagan, ktorý sa stal po tretíkrát majstrom sveta, čo sa dá považovať za jednu z 
najvýznamnejších udalostí vo svete. 
Bronzovú medailu získali naše krasojazdkyne v rakúskom Dornbirne na Majstrovstvách sveta. 

V roku 2018 naši pretekári dosiahli veľmi dobré výsledky aj v ďalších odvetviach: 
Cestná cyklistika: 
Peter Sagan 
Tour de France - 3 víťazné etapy, 7x v poradí víťaz zeleného dresu 
Paríž- Roubaix- celkoví víťaz 
Tour de Swiss - víťaz bodovacej súťaže 
Gent-Wevelgem- celkový víťaz 
Celkovo v roku 2018 dosiahol 8 víťazstiev 

Juraj Belán 
GP Chantal Biya- celkový víťaz 
Víťaz jednej etapy 

Martin Haring 

Víťaz bodovacej súťaže Okolo Slovenska a vyhlásený za najbojovnejšieho cyklistu 

Dráhová cyklistika: 
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Tereza Medveďová 

Majstrovstvá Európy, juniori, Aigle, SWITZERLAND - 4. miesto 

Alžbeta Bačíková 

Majstrovstvá Európy v Glasgove- Scratch -9. miesto 

Štefan Michalička 
Majstrovstvá Európy v Aigli- 5. miesto 
Horská cyklistika: zjazd / four cross: 
Martin Haring 
Majstrovstvá Európy v Glasgove - 34. miesto 
Preteky C1 Chorvátsko, Turecko- 1. miesto 
Adam Rojček 
5. miesto Európsky pohár v Abetone 
6. miesto v celkovom poradí Európskeho pohára 

Sálová cyklistika / krasojazda štvoríc: 
Dóra Szabópvá, Henriet Dominová, Eszter Kulichová a Panna Rebeka Michalicsová 
Majstrovstvá sveta - 4. miesto 
Majstrovstvá Európy - 3. miesto 

Paracyklistika 
Jozef Metelka 
Majster sveta 4 km stíhačka (Rio de Janeiro) 
Majster sveta casovka (Maniago) 

Bikros: 
Michal Kovačovič 
Svetový pohár v Maďarsku- 1. miesto ( B M X FreeStyle- nová olympijská disciplína) 
Majstrovstvá sveta v Číne- 31. miesto 

Cyklotrial: 
Samuel Hlavatý 
Majstrovstvá sveta - 5. miesto kategória E L I T E 
Svetový pohár v Albertville - 3. miesto 

Cyklokros: 
Ondrej Glajza 
Celkovo 5. miesto v českom pohári 
Viacero umiestnení v top 10 na pretekoch U C I C1 a C2 

Milan Barényi 
Majstrovstvá Európy masters v cyklokrose - 1. miesto 
Majstrovstvá sveta masters v cyklokrose-1. miesto 

Slovenský zväz cyklistiky patrí medzi zväzy, ktoré dosahujú veľmi dobré výsledky a ich činnosť je 
mimoriadne prospešná a aj úspešná. 
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Definovanie Projektu GENERÁLNY PARTNER 63. ROČNÍKA MEDZINÁRODNÝCH 
CYKLISTICKÝCH P R E T E K O V O K O L O SLOVENSKA 2019 ako súhrnu všetkých aktivít: 

- podpora činnosti zväzu, ktorý združuje športovcov a zároveň je tiež organizátorom športových 
cyklistických akcií, 

- podpora 7 odvetví cyklistiky, z ktorých 4 patria medzi olympijské športy, 
- podpora na organizáciu a zabezpečenie cyklistických pretekov, ktoré prinášajú rozsiahly zdroj 

športových zážitkov pre divákov a cyklistických nadšencov, 
- spojenie značky TIPOS so Slovenským zväzom cyklistiky, ich športovcami, športovými 

akciami a podujatiami, 
- prezentácia loga/produktu spoločnosti TIPOS na významných športových podujatiach v rámci 

SR, ktoré organizuje Slovenský zväz cyklistiky a zároveň sú určené aj pre širokú verejnosť 
Slovenska. 

Slovenský zväz cyklistiky je aj úspešným organizátorom Medzinárodných cyklistických pretekov 
Okolo Slovenska, ktoré sú jedným z najstarších a najvýznamnejších medzinárodných športových 
podujatí organizovaných na Slovensku každoročne. V dňoch 18. - 21. 9. 2018 bude už 63. ročník 
Medzinárodných cyklistických pretekov Okolo Slovenska. Začína v Bardejove a ďalšie etapy povedú 
mestami Slovenska so záverom v Senici a motívom pretekov po kúpeľných a kráľovských mestách a 
„Od Tatier k Dunaju" bude „Z východu na západ". 
Tieto preteky sa stávajú každým rokom pre divákov atraktívnejšie, zvyšuje sa počet novinárov, 
televízií, ktoré sa zúčastňujú podujatia a podľa názoru zúčastnených sa zviacnásobil počet divákov pri 
trati a v cieli etáp, čo tiež svedčí o zvyšujúcej sa popularite cyklistiky na Slovensku. 
Každoročne vysiela R T V S priamy prenos z prológu a záznam z ostatných etáp. Druhýkrát v histórii 
budú štartovať pretekári World tour, konkrétne tímy Bora- Hansgrohe (tím v ktorom jazdí aj Peter 
Sagan), Deceuninsk- Quick Step. Nováčikom v pretekoch budú tímy CCC Team, U A E Team-
Emirates a Groupama- FDJ . Tieto tímy sa pravidelne zúčastňujú podujatí Tour de France, Giro de 
Italia a určite prilákajú k slovenským cestám veľa fanúšikov. 

Reprezentačné družstvá všetkých odvetví cyklistiky absolvujú každoročne okolo 160 výjazdov do 
zahraničia na preteky rôzneho druhu, medzi ktorými dominujú preteky Svetového pohára, 
majstrovstiev Európy a majstrovstiev sveta. 

Časový harmonogram Projektu 

Trvanie Partnerstva v rámci projektu: september 2019 - október 2019 
Mediálna kampaň k projektu: september 2019 - október 2019 

Termín podujatia: 
18.9.2019 - 21.9.2019 
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PRÍLOHA Č . 2 
ROZPOČET 

Výška Platby bez DPH 
100 000 E U R 
(stotisíc eur) 
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PRÍLOHA Č . 3 
PROJEKTOVÉ VÝDAVKY 

Platbu je P A R T N E R oprávnený použiť výlučne iba na úhradu Projektových výdavkov, a to v nižšie 
uvedenom pomere Projektových výdavkov (podiel úhrady v % ) , ak sa Zmluvné strany nedohodnú 
inak. 
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PRÍLOHA Č . 4 
PRÁVO NA PREZENTÁCIU 

Rozsah Práva na prezentáciu 
Prezentácia obchodného mena a značky TIPOS, prípadne iných produktov spoločnosti TIPOS, 
národná lotériová spoločnosť, a. s v rámci Partnerstva GENERÁLNY P A R T N E R 63. ROČNÍKA 
MEDZINÁRODNÝCH CYKLISTICKÝCH P R E T E K O V OKOLO S L O V E N S K A 

. 

Termíny kontroly k jednotlivým Právam na prezentáciu 
Termín kontroly: 29.10.2019 
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